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L'Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

Fornitura e posa in opera di telecamere da 

installare nell’aula consiliare del Consiglio 

regionale. Manifestazione di interesse per la 

partecipazione alla procedura concorrenziale 

da indire per l’affidamento della fornitura. 

Lieferung und Montage von Kameras im 

Sitzungssaal des Regionalrates. 

Interessensbekundung für die Teilnahme an 

dem für die Vergabe des Lieferauftrags 

auszuschreibenden Wettbewerbsverfahren 
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DELIBERAZIONE N. 59/2022 BESCHLUSS Nr.  59/2022 

  
L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 
CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS -  

  
Visto l’articolo 2 della legge regionale 22 

luglio 2002, n. 2, ove è previsto che “La 
Regione applica nelle procedure di affidamento 
di lavori, servizi e forniture l’ordinamento della 
Provincia autonoma di Trento in materia di 
contratti pubblici, come attualmente definito 
all’articolo 1 comma 2 della legge provinciale 
9 marzo 2016, n. 2 e come eventualmente e 
successivamente modificato ed integrato”; 

Nach Einsicht in den Artikel 2 des 
Regionalgesetzes Nr. 2 vom 22. Juli 2002, der 
Folgendes besagt: „Die Region wendet bei der 
Vergabe von Bau-, Dienstleistungs- und 
Lieferaufträgen die Gesetzesbestimmungen der 
autonomen Provinz Trient über die öffentlichen 
Verträge laut Artikel 1 Absatz 2 des 
Landesgesetzes Nr. 2 vom 9. März 2016 mit 
seinen eventuellen späteren Änderungen und 
Ergänzungen an.“; 

  
Vista la legge provinciale 19 luglio 1990, 

n. 23, in materia di attività contrattuale della 
Provincia Autonoma di Trento; 

Nach Einsicht in das Landesgesetz der 
Provinz Trient Nr. 23 vom 19. Juli 1990 
“Regelung betreffend das Vertragswesen und 
die Güterverwaltung der autonomen Provinz 
Trient”; 

  
Vista la legge della Provincia Autonoma 

di Trento 9 marzo 2016, n. 2 (Recepimento 
della direttiva 2014/23/UE del Parlamento 
europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014, 
sull'aggiudicazione dei contratti di concessione, 
e della direttiva 2014/24/UE del Parlamento 
europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2014, 
sugli appalti pubblici); 

Nach Einsicht in das Gesetz der 
Autonomen Provinz Trient Nr. 2 vom 9. März 
2016 (Übernahme der Richtlinie 2014/23/EU 
des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 26. Februar 2014 über die 
Konzessionsvergabe und der Richtlinie 
2014/24/EU des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 26. Februar 2014 über die 
öffentliche Auftragsvergabe); 

  
Visto, in particolare, l’art. 1, comma 2-

bis, della Legge provinciale 9 marzo 2016, n. 2, 
“Ai sensi dell'articolo 105 dello Statuto 
speciale, per quanto non diversamente disposto 
dall'ordinamento provinciale in materia di 
contratti pubblici, si applicano il decreto 
legislativo 18 aprile 2016, n. 50 (Codice dei 
contratti pubblici), e le altre leggi statali in 
materia di contratti pubblici. Quando le 
disposizioni statali richiamano l'applicazione di 
altre disposizioni statali in materia di contratti 
pubblici i rinvii si intendono riferiti 
all'ordinamento provinciale in materia di 
contratti pubblici, in quanto compatibile. 

 Im Besonderen nach Einsicht in den 
Artikel 1 Absatz 2-bis des Landesgesetzes Nr. 2 
vom 9. März 2016, der Folgendes vorsieht: 
„Gemäß Artikel 105 des Sonderstatuts gelten 
für all das, was in der Landesordnung auf dem 
Sachgebiet der öffentlichen Verträge nicht 
anderweitig geregelt ist, die Bestimmungen des 
gesetzesvertretenden Dekretes Nr. 50 vom 18. 
April 2016 (Kodex der öffentlichen Verträge) 
und der anderen staatlichen Gesetze auf dem 
Sachgebiet der öffentlichen Verträge. Wenn die 
staatlichen Bestimmungen auf andere staatliche 
Bestimmungen auf dem Sachgebiet der 
öffentlichen Verträge verweisen, versteht sich 
der Verweis – sofern vereinbar – bezogen auf 
die Landesordnung auf dem Sachgebiet der 
öffentlichen Verträge.“; 

  
Visto l’art. 21 del decreto legislativo 18 

aprile 2016, n. 50, “Codice dei contratti 
pubblici”, il quale prevede che le 
amministrazioni aggiudicatrici adottino, nel 
rispetto dei documenti programmatori e in 

 Nach Einsicht in den Artikel 21 des 
gesetzesvertretenden Dekretes Nr. 50 vom 18. 
April 2016 „Kodex der öffentlichen Verträge“, 
der vorsieht, dass die öffentlichen Auftraggeber 
unter Achtung der Planungsdokumente und in 
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coerenza con il bilancio, il programma biennale 
degli acquisti di beni e servizi e il programma 
triennale dei lavori pubblici, nonché i relativi 
aggiornamenti annuali; 

Übereinstimmung mit dem Haushalt den 
Zweijahresplan für den Ankauf von Gütern und 
Dienstleistungen und den Dreijahresplan der 
öffentlichen Arbeiten erstellen sowie die 
jeweiligen alljährlichen Aktualisierungen 
vornehmen;  

  
Vista la delibera dell’Ufficio di 

presidenza del 6 ottobre 2022 n. 49 con la quale 
ha approvato il programma annuale degli 
acquisti come previsto dal’ art. l’art. 21 del 
decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50, 
“Codice dei contratti pubblici”; 

 Nach Einsicht in den Präsidiums-
beschluss vom 6. Oktober 2022, Nr. 49, mit 
dem der laut Art. 21 des gsetzesvertretenen 
Dekretes vom 18. April 2016, Nr. 50 „Kodex 
der öffentlichen Verträge” vorgesehene 
zweijährige Beschaffungsplans für Lieferungen 
und Dienstleistungen genehmigt worden ist; 

  

Visto che il Consiglio regionale intende 
aggiornare tecnologicamente il sistema di 
ripresa, gestione, distribuzione, registrazione 
video e di trasmissione in video streaming 
installato presso l’aula consiliare mediante 
l’acquisto e messa in opera di telecamere per un 
importo stimato di euro 129.000,00; 

Hervorgehoben, dass der Regionalrat 
das im Sitzungssaal installierte System für die 
Erstellung, Verwaltung, Bereitstellung und 
Aufzeichnung der Videos und die Live-
Übertragung durch den Ankauf und die 
Installation von Kameras im geschätzten Wert 
von 129.000,00 Euro auf den neuesten Stand 
bringen möchte; 

  
Vista la documentazione allegata alla 

presente delibera, che ne costituisce sua parte 
integrante e sostanziale, con la quale viene 
descritta la fornitura e la posa in opera richiesta; 

Nach Einsicht in die diesem Beschluss 
beiliegenden Unterlagen, welche ergänzenden 
und wesentlichen Bestandteil desselben bilden, 
in denen die geforderten Güter und die 
entsprechende Montage beschrieben werden; 

  
Ritenuto opportuno, prima di procedere ad 
avviare una procedura concorrenziale sul 
mercato elettronico della Pubblica 
Amministrazione (Mepa), di pubblicare 
nell’Osservatorio provinciale Contratti 
Pubblici collegato a quello nazionale e sul sito 
internet del Consiglio regionale una 
manifestazione di interesse a partecipare alla 
procedura concorrenziale, al fine di invitare alla 
futura procedura gli operatori che lo richiedano, 
senza pregiudizio per la possibilità di invitarne 
altri in sede di gara ovvero, se ritenuto 
soddisfacente per le necessità del Consiglio 
regionale, affidare il servizio all’unico soggetto 
che avrà presentato la domanda di 
partecipazione; 

 

In der Ansicht, dass vor der Einleitung 
eines Wettbewerbsverfahrens auf dem 
elektronischen Markt der öffentlichen 
Verwaltung (Mepa) auf dem Portal der 
Beobachtungsstelle für öffentliche Verträge 
(Osservatorio provinciale Contratti Pubblici), 
das mit dem entsprechenden gesamtstaatlichen 
Portal vernetzt ist, und auf der Internetseite des 
Regionalrates eine Interessensbekundung für 
die Teilnahme am Wettbewerbsverfahren 
veröffentlicht werden soll, um die 
Wirtschaftstreibenden, die darum ersuchen, 
zum einzuleitenden Verfahren einzuladen, 
unbeschadet der Möglichkeit, im Rahmen des 
Wettbewerbs weitere Wirtschaftstreibende 
einzuladen oder – sofern dies den Notwendig-
keiten des Regionalrates gerecht wird – mit 
dem Dienst den einzigen Anbieter zu betrauen, 
der ein Gesuch um Teilnahme eingereicht hat; 

  
Ritenuto di procedere all’immediata 

pubblicazione dell’avviso e di riservarsi ad altra 
deliberazione l’eventuale approvazione del 
capitolato tecnico e degli atti di gara; 

In der Ansicht, dass die 
Interessensbekundung unverzüglich 
veröffentlicht und die allfällige Genehmigung 
der technischen Vergabebedingungen und der 
Wettberwerbsakte auf einen nachfolgenden 
Beschluss verschoben werden soll; 
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Accertata la disponibilità dei fondi sul 

capitolo 670 del piano finanziario 
U.2.02.01.07.999 esercizio finanziario 2022-
2023-2024; 

Nach Feststellung der Verfügbarkeit 
von Mitteln auf dem Kapitel 670 des 
Finanzkontenplans U.2.02.01.07.999 der 
Finanzjahre 2022-2023-2024; 

  
Visto l’articolo 5 del Regolamento 

interno; 
Nach Einsicht in den Artikel 5 der 

Geschäftsordnung; 
  

Ad unanimità di voti legalmente 
espressi, 

Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 
gebrachter Stimmeneinhelligkeit - 

  
d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 

  
 1. per le motivazioni indicate in 
premessa, di pubblicare, nell’Osservatorio 
provinciale Contratti Pubblici collegato a 
quello nazionale e sul sito internet del Consiglio 
la manifestazione di interesse per la 
partecipazione alla procedura concorrenziale 
per la fornitura e posa in opera delle telecamere. 

 1. Aus den in den Prämissen 
dargelegten Gründen auf dem Portal der 
Beobachtungsstelle für öffentliche Verträge 
(Osservatorio provinciale Contratti Pubblici), 
das mit dem entsprechenden gesamtstaatlichen 
Portal verbunden ist, und auf der Internetseite 
des Regionalrates die Interessensbekundung für 
die Teilnahme am Wettbewerbsverfahren für 
die Lieferung und Montage von Kameras zu 
veröffentlichen.  

  
 2. per lo scopo di cui al punto 1 di 
approvare la documentazione allegata alla 
presente deliberazione, costituente sua parte 
integrante e sostanziale. 

 2. Für die Zwecke laut Punkt 1) die 
diesem Beschluss als ergänzender und 
wesentlicher Bestandteil beiliegenden 
Dokumente zu genehmigen. 

  
 3. di riservare ad altra deliberazione 
l’approvazione del capitolato tecnico e degli 
eventuali atti di gara ovvero l’eventuale 
affidamento diretto del servizio. 

 3. Die Genehmigung der technischen 
Vergabebedingungen und der allfälligen 
Wettbewerbsakte bzw. die direkte Vergabe des 
Lieferauftrags mit einem weiteren Beschluss 
vorzunehmen. 

  
 4. di dare atto che nel sito internet del 
Consiglio regionale, nell’apposita sezione 
denominata “Amministrazione trasparente”, si 
provvederà alla pubblicazione di quanto 
disposto dalla normativa in materia di 
trasparenza. 

 4. Zur Kenntnis zu nehmen, dass auf 
der Website des Regionalrats in der Sektion 
„Transparente Verwaltung" all das 
veröffentlicht wird, was von den 
Bestimmungen über die Transparenz 
vorgesehen ist. 

  
Contro il presente provvedimento sono 
ammessi alternativamente i seguenti ricorsi:  

Gegen diese Maßnahme können alternativ 
nachstehende Rekurse eingelegt werden:  

a) ricorso giurisdizionale al TRGA di Trento 
da parte di chi vi abbia interesse entro 60 
giorni ai sensi dell’art. 29 e ss. del D.lgs. 
2.7.2010, n. 104; 

a) Rekurs beim Regionalen Verwaltungs-
gericht Trient, der von den Personen, die 
ein rechtliches Interesse daran haben, 
innerhalb von 60 Tagen im Sinne des Art. 
29 ff. des GvD vom 2. Juli 2010, Nr. 104 
einzulegen ist; 
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b) ricorso straordinario al Presidente della 

Repubblica da parte di chi vi abbia 
interesse entro 120 giorni ai sensi del DPR 
24.11.1971, n. 1199. 

b) außerordentlicher Rekurs an den 
Präsidenten der Republik, der von 
Personen, die ein rechtliches Interesse 
daran haben, innerhalb 120 Tagen im 
Sinne des DPR vom 24. November 1971, 
Nr. 1199 einzulegen ist. 

  
IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT 

- Josef Noggler - 
firmato-gezeichnet 

 
 

IL SEGRETARIO GENERALE/DER GENERALSEKRETÄR 
- MMag. Jürgen Rella - 

firmato-gezeichnet 
LM/EL/MD 



CONSIGLIO REGIONALE 
DELLA REGIONE AUTONOMA 

TRENTINO ALTO ADIGE 
 

REGIONALRAT 
DER AUTONOMEN REGION 

TRENTINO SÜDTIROL 

Allegato n. 1  

AVVISO PUBBLICO – MANIFESTAZIONE D’INTERESSE PER LA 
FORNITURA E POSA IN OPERA DI TELECAMERE DA INSTALLARE 
NELL’AULA CONSILIARE DEL CONSIGLIO REGIONALE DELLA REGIONE 
AUTONOMA TRENTINO–ALTO ADIGE/SUDTIROL 
 

Il CONSIGLIO REGIONALE 
Premesso che: 
intende indire un confronto concorrenziale ex art. 21 della L.P. 23/90 con 
aggiudicazione al criterio del prezzo più basso, mediante RDO sul MePA, strumento 
di e-procurement per l’affidamento della fornitura e posa in opera  del servizio in 
oggetto. 
  
 
1. REQUISITI DI PARTECIPAZIONE 
 
Possono partecipare alla presente procedura tutti gli operatori economici in possesso 
dei seguenti requisiti: 
 
a) assenza delle cause di esclusione previste dall’art. 80 del D.Lgs 50/2016 e s.m.; 
 
b) insussistenza delle condizioni di cui all’art. 53 comma 16-ter, del D.lgs. n. 
165/2001 od altre cause ostative a contrattare con la pubblica amministrazione ai 
sensi della normativa vigente ; 
 
c) poiché la procedura di confronto dei preventivi avverrà tramite portale telematico 
in MePA – acquisti in rete per partecipare si dovrà essere abilitati al servizio della 
categoria di riferimento 
 
d) essere in possesso della certificazione UNI 11799: che definisce i requisiti di un 
servizio di progettazione, installazione, configurazione e regolazione, 
programmazione e verifica tecnica erogato dalle imprese che lavorino nell’ambito 
dell’innovativo mercato dell’integrazione dei sistemi audio, video e controllo (AVC); 
 
e) l’azienda deve comprendere nel proprio organico almeno due dipendenti in 
possesso della certificazione AMX PROGRAMMER per garantire alla committenza 
un elevato standard qualitativo nella riprogrammazione del sistema di controllo AMX 
presente in sala; 
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f) il fornitore deve dimostrare di aver svolto negli ultimo 3 anni almeno 2 simili 
tipologie di intervento. 
 
2. TERMINE E MODALITA’ DI PRESENTAZIONE DELLA MANIFESTAZIONE 
D’INTERESSE 
 
Gli operatori economici interessati devono presentare entro le ore 10.00 del 
………………………. la propria manifestazione di interesse di partecipazione 
compilando l’allegato modulo (allegato 2) ed inviandolo al seguente indirizzo di 
posta elettronica certificata: consiglio@pec.consiglio.regione.taa.it; 
 
Pertanto, le imprese interessate, per la data di avvio dell’appalto, dovranno aver 
completato l’iter di adesione precitato, al riguardo si precisa che la manifestazione di 
interesse, redatta secondo le indicazioni del fac-simile (allegato2) dovrà: 
 
essere sottoscritta digitalmente dal legale rappresentante, ovvero con firma olografa 
con allegata fotocopia di un documento di identità del sottoscrittore in corso di 
validità; 
 
essere inviata unicamente a mezzo pec all’indirizzo precitato. L’operatore 
economico, a prova dell’avvenuto invio e recapito, deve conservare i rapporti prodotti 
di avvenuto regolare recapito e consegna prodotti dal sistema. 
 
Il Consiglio regionale del Trentino non prenderà in considerazione le richieste 
pervenute oltre il termine sopra indicato o carenti della suddetta documentazione; 
 
Il Consiglio regionale del Trentino Alto Adige si riserva di procedere all’affidamento 
diretto qualora pervenga un’unica manifestazione di interesse valida e rispondente 
alle proprie esigenze; 
 
3. CRITERIO DI AGGIUDICAZIONE 
 
Criterio del prezzo più basso. 
 
4. CARATTERISTICHE GENERALI DELLA FORNITURA E DELLA POSA IN 
OPERA 
 
Il Consiglio regionale intende, aggiornare tecnologicamente il sistema di ripresa, 
gestione, distribuzione, registrazione video e di trasmissione in video streaming 
installato presso l'aula consiliare e composto da: telecamere, mixer registratori, 
monitor, encoder ecc.. L'attuale impianto, installato negli anni 2004/2005 in 
occasione della completa ristrutturazione della sala consiliare, è ormai obsoleto e non 
più rispondente alle odierne funzioni necessarie per il corretto espletamento 
dell’onere di divulgazione pubblica. Il Consiglio regionale intende sostituire 
integralmente gli apparati hardware e le soluzioni software di gestione del sistema 
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video di sala e di regia. Oltre alla fornitura, all'installazione e alla configurazione dei 
componenti necessari a realizzare il nuovo sistema video, l'intervento prevede anche 
il completo smontaggio, pulizia e rimontaggio degli attuali 3 rack presenti per la 
gestione di sala, al fine di ottimizzare gli spazi e rimuovere le apparecchiature non 
più necessarie. 

Saranno a carico del fornitore lo smaltimento degli "apparati" che verranno dismessi; 
nonché gli eventuali lavori di cablaggio della rete telematica, sull'impianto elettrico e 
di sistemazione degli arredi che si renderanno necessari per la corretta installazione 
della fornitura. 

Oltre al sistema sopra descritto, è richiesta la fornitura, l'installazione, la 
configurazione e l'integrazione con gli altri sistemi presenti in sala, di un sistema 
wireless per la condivisione di contenuti e di un sistema per poter svolgere 
videoconferenze utilizzando i prodotti più diffusi sul mercato (Zoom, Google meet, 
ecc.). Attualmente non sono presenti in sala sistemi di presentazione dei contenuti, e 
non è possibile effettuare videoconferenze. 

Il fornitore dovrà assicurare inoltre la manutenzione ordinaria di quanto installato e 
configurato, in accordo con le condizioni che saranno descritte oltre. 

 
5. IMPORTO BASE DI GARA 
 
L’importo presunto della fornitura e della posa in opera ammonta ad un importo 
complessivo di euro 129.000,00. 
 
6. AVVERTENZE GENERALI 
 
Alla domanda di partecipazione non dovrà essere allegata alcuna offerta economica. 
Con il presente avviso non è indetta alcuna procedura di affidamento concorsuale o 
para concorsuale e non sono previste graduatorie di merito o attribuzione di 
punteggio. 
La presente indagine è finalizzata alla individuazione di operatori economici da 
invitare alla successiva procedura negoziata. 
Il presente avviso non costituisce avvio di una procedura di gara, né di proposta 
contrattuale e non vincola in alcun modo il Consiglio regionale del Trentino-Alto 
Adige. 
Agli operatori economici che presenteranno manifestazione di interesse non sarà 
corrisposto alcun rimborso spese o compenso di qualsiasi sorta. 
 
7.TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 
 
Ai sensi dell’art. 13 del Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR), i dati personali degli 
operatori economici che presenteranno manifestazione di interesse e negli eventuali 
documenti allegati saranno trattati dal Consiglio regionale del Trentino – Alto Adige, 
Titolare del trattamento, esclusivamente allo scopo di procedere agli adempimenti 
previsti dalle normative in materia di affidamento di forniture di beni, servizi e lavori. 
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I dati raccolti saranno trattati dal personale espressamente autorizzato dal Titolare e 
saranno conservati il tempo necessario per garantire il corretto espletamento delle 
finalità indicate (salvo diversi obblighi di legge). 
Si ricorda infine che, ai sensi degli artt. 15 e ss. del GDPR, l’interessato ha diritto di 
ottenere l’accesso, la cancellazione, il blocco, l’aggiornamento, la rettifica, la 
portabilità, l’integrazione dei dati, l’opposizione al loro trattamento. 
Per esercitare tali diritti l’interessato si può rivolgere al Titolare del trattamento 
Consiglio regionale  del Trentino alto Adige, nella persona del legale rappresentante 
(Presidente del Consiglio regionale in carica) Piazza Dante n. 16, Trento, tel. 
0461/201111. E-mail: consiglio@pec.consiglio.regione.taa.it; 
oppure scrivendo al Responsabile della protezione dei dati (RPD) Consorzio dei 
Comuni Trentini, con sede a Trento in via Torre Verde, 23 (e-mail servizio RDP 
servizioRDP@comunitrentini.it, sito internet www.comunitrentini.it. 
L’interessato ha, altresì, il diritto di proporre reclamo all’Autorità garante per la 
protezione dei dati personali qualora ritenesse che tali diritti non gli siano stati 
riconosciuti. 
 
8. NORMATIVA DI RIFERIMENTO 
 
Per quanto non previsto nel presente avviso si farà riferimento alla normativa in 
materia indicata di seguito: 
 
- L.R. 22 luglio 2002, n. 2; 
- L.P. 9 marzo 2016, n. 2; 
- L.P. 19 luglio 1990, n. 23, e s.m.; 
- D.P.G.P. 22 maggio 1991, n. 10-40/Leg. regolamento di attuazione della L.P. n. 
23/1990; 
- D.Lgs. 18 aprile 2016, n. 50 e, per le parti in vigore del D.P.R. 207/2010; 
 
 
     
 IL SEGRETARIO GENERALE 
 - Dott. Mag. Jürgen Rella -    
        

 
 
 
 



Allegato n. 2 Modello manifestazione di interesse per invito a confronto concorrenziale per la 
fornitura e messa in opera di telecamere 

 

Al Consiglio della Regione Trentino-
Alto Adige 
Piazza Dante, 16 
38122 Trento 

 

 

OGGETTO: MANIFESTAZIONE D’INTERESSE PER PARTECIPARE AL CONFRONTO 

CONCORRENZIALE PER LA FORNITURA E LA MESSA IN OPERA DI TELECAMERE 

COME DI SEGUITO RIPORTATO. 

  Fornitura dispositivi per aggiornare tecnologicamente il sistema di ripresa, 
gestione, distribuzione, registrazione video e di trasmissione in video streaming 
installato presso l'aula consiliare e composto da: telecamere, mixer registratori, 
monitor, encoder. Sostituzione integrale degli apparati hardware e le soluzioni 
software di gestione del sistema video di sala e di regia. Fornitura, installazione e 
configurazione dei componenti necessari a realizzare il nuovo sistema video, 
l'intervento prevede anche il completo smontaggio, pulizia e rimontaggio degli attuali 
3 rack presenti per la gestione di sala. Smaltimento degli "apparati" che verranno 
dismessi; nonché gli eventuali lavori di cablaggio della rete telematica, sull'impianto 
elettrico e di sistemazione degli arredi che si renderanno necessari per la corretta 
installazione della fornitura. La fornitura, l'installazione, la configurazione e 
l'integrazione con gli altri sistemi presenti in sala, di un sistema wireless per la 
condivisione di contenuti e di un sistema per poter svolgere videoconferenze 
utilizzando i prodotti più diffusi sul mercato. Dovra’ essere assicurata la 
manutenzione ordinaria di quanto installato e configurato, in accordo con le 
condizioni che saranno descritte oltre. 
 
 
Il/la sottoscritto/a…................................................................................................................................  

nato a ........................................................................................ (......) il ...........................................  

residente nel Comune di ........................................................... (......) Stato .........................................  

via .................................................. .......................................................................................................  

in qualità di legale rappresentante della ditta 

................................................................................................................................................................  

…........................................................................................................................  
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con sede legale in ......................................................................................................................... (......)  

via .................................................. .......................................................................................................  

Partita IVA/C.F. .................................................  

Numero telefono .......................................................  

Indirizzo e-mail......................................................................................................................................  

Indirizzo e-mail di posta elettronica certificata (PEC) ..........................................................................  

Domiciliato per la carica presso la sede legale sopra indicata, 

ai sensi delle disposizioni di cui al DPR 28.12.2000, n. 445 e consapevole della responsabilità 
penale cui può andare incontro in caso di dichiarazioni false o mendaci, ai sensi e per gli effetti 
dell’art. 76 del predetto decreto 

Preso atto dell’avviso e della relativa documentazione allegata, Pubblicati dal Consiglio regionale 
del Trentino – Alto Adige, accettandone integralmente quanto in essi contenuto, senza alcuna 
riserva e/o condizione 

MANIFESTA IL PROPRIO INTERESSE 

 

Ad essere invitato al confronto concorrenziale, ex art. 21, della LP n. 23/1990 e s.m., che sarà 
effettuato attraverso RDO sul mercato elettronico della Pubblica Amministrazione – ME-PA 
(www.acquistinretepa.it) per la fornitura e la posa in opera di cui all’oggetto 

DICHIARA 

 
 di essere in possesso dei requisiti di ordine generale previsti nell'avviso di manifestazione 

di interesse (insussistenza di una qualsiasi causa di esclusione prevista dall'art. 80 del D.Lgs 
n. 50/2016 e ss.mm.ii.); 

 di essere in possesso di iscrizione nel Registro imprese della C:C:I:A:A: competente per 
territorio per l’attività di ……………………………… 

 di essere in possesso della certificazione UNI 11799: 
 di comprendere nel proprio organico almeno 2 dipendenti in possesso della certificazione 

AMX PROGRAMMER; 
 di aver svolto negli ultimi tre anni almeno due simili tipologie di intervento. Esperienza 

almeno biennale nella gestione di sistemi di dimensioni e complessità uguale o superiore a 
quello oggetto del presente appalto.  

 di autorizzare come mezzo per il ricevimento delle comunicazioni l’utilizzo del seguente 
indirizzo di posta elettronica certificata ; 

 di aver preso visione delle disposizioni contenute nell’Avviso di manifestazione di interesse 
e di accettarne integralmente i contenuti; 

 di essere a conoscenza che la presente richiesta non vincola in alcun modo il Consiglio 
regionale del Trentino Alto Adige, il quale si riserva di sospendere, modificare o annullare 
in tutto o in parte ed in qualsiasi momento, il procedimento avviato, e di non dare seguito 
alla successiva procedura negoziata per l’affidamento in parola senza che i soggetti 
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richiedenti possano vantare alcuna pretesa; 
 di essere a conoscenza che la presente dichiarazione non costituisce prova di possesso dei 

requisiti generali e speciali richiesti per l’affidamento in parola, che invece dovranno essere 
dichiarati dall’interessato e verificati nei modi di legge in occasione della procedura 
negoziata  di affidamento. 
 
Il sottoscritto dichiara di essere informato che, ai sensi e per gli effetti di cui al 
Regolamento Europeo 679/2016, i dati personali raccolti saranno trattati, anche con 
strumenti informatici, esclusivamente nell'ambito del procedimento per il quale la presente 
dichiarazione viene resa e per gli eventuali procedimenti amministrativi e giurisdizionali 
conseguenti; ne autorizza la comunicazione esclusivamente ai funzionari e agli incaricati 
interni ed esterni della stazione appaltante e agli eventuali controinteressati ai predetti 
procedimenti che ne faranno richiesta motivata ai sensi della normativa vigente ed in 
particolare della L. 241/90. 

 

     ………………………., lì ……………………. 
 

Firma del Legale rappresentante 
 
…........................................... 

 

 

N.B.: LA FIRMA È OBBLIGATORIA AI FINI DELLA VALIDITÀ DELLA DICHIARAZIONE. 
La presente dichiarazione non è soggetta ad autenticazione ma dovrà essere accompagnata, perché 
sia validamente espressa, da copia fotostatica non autenticata di un documento di identità del 
sottoscrittore in corso di validità, ai sensi dell’art. 38, comma 3, D.P.R. 445/2000.   

 

 

ALLEGARE: 

 

 Fotocopia documento identità 


